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VIELEN DANK, DASS SIE SICH FUR DIESES SWAROVSK] WE THANK YOU FOR CHOOSING THIS PRODUCT

OPTIK PRODUKT ENTSCHIEDEN HABEN. BEI FRAGEN FROM SWAROVSKI OPTIK. IF YOU HAVE ANY
WENDEN SIE SICH BITTE AN IHREN FACHHANDLER QUESTIONS, PLEASE CONSULT YOUR SPECIALIST
ODER KONTAKTIEREN SIE UNS DIREKT UNTER DEALER OR CONTACT US DIRECTLY AT
SWAROVSKIOPTIK.COM. SWAROVSKIOPTIK.COM.

& MY ACCOUNT & MY ACCOUNT
SWAROVSKIOPTIK.COM SWAROVSKIOPTIK.COM

RUNDUM GUT BERATEN ALL-ROUND GOOD ADVICE

Brauchen Sie Hilfe bei der Einstellung, Bedienung oder Wartung unse-
rer Produkte? Online finden Sie Antworten auf die wichtigsten Fragen. You can find answers to the most important questions online. Visit us at
Besuchen Sie uns auf MYSERVICE.SWAROVSKIOPTIK.COM MYSERVICE.SWAROVSKIOPTIK.COM
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Do you need help with setting, operating or maintaining our products?




1. UBERBLICK / OVERVIEW 2. INBETRIEBNAHME / PREPARATIONS

1 Teleskop ATBolance 1 AT Bolance spoling scope 2.1 AKKU AUFLADEN / CHARGING THE BATTERY
2 Teleskop ST Balance 2 ST Balance spotfing scope
3 Stellring fur Fokussierung 3 Adjusiment ring for
4 Stellring fur ocusing =—— Y
\/ergré%erungswechsel 4 Adjustment ring for == %249
5 Augenmuschel changing magnification e 95% - 49%
6 Status LED 5 Eyecup = 50% - 74%
7 Ein/Aus-Schalter 6 LED status indicator === 75% - 100%
8 Batteriefachdeckel 7 ON/OFF button
9 Okularschutzdeckel 8 Battery compartment cover @
10 Objektivschutzdeckel 9 Eyepiece cover HS
11 Anschlussgewinde for 10 Objective lens cover (ﬁ
Stativ 11 Connection thread for fripod
12 Adapterplatte 12 Adapter plate
13 Klemmschraube fiir 13 locking screw for adapter
Adapterplatte plate
14 Trageriemen 14 Side carrying strap
15 Akku 15 rechargeable battery
16 ladegerdt 16 RBC battery charger
17

17 Netzkabel fir Ladegerét USB charger cable

) AT/ST Balance AT/ST Balance



2.2 EINBAU UND AUSBAU DES AKKUS
INSTALLING / REMOVING THE BATTERY

AT Balance ST Balance

\%%
@g@g&@




AT/ST Balance

2.5 MONTAGE ADAPTERPLATTE STATIVKOPF
MOUNTING ADAPTER PLATE FOR TRIPOD HEAD

AT/ST Balance



3. BEDIENUNG

3.1 GERAT EINSCHALTEN / AUSSCHALTEN

N\ oz e

ONY ED* -0~
OFF¥ LED ¢~OFLED
7
W
VQ sec.

3.2 EINSTELLUNG DER DREHAUGENMUSCHEL

muschel (im Uhrzeigersinn) bis zum Anschlag hinein.

AT/ST Balance / DE

Verwendung mit Brille: Drehen Sie die Drehaugen-

3.3 EINSTELLUNG DER BILDSCHARFE

* Drehen Sie fur weit enffernte Objekte den Stellring fur
die Fokussierung nach rechts.

e Durch Drehen des Stellrings nach links kénnen Sie
Obijekte in kurzer Entfernung beobachten.

* VergroBerungswechsel: Drehen des Stellrings nach
rechts erhoht die VergréBerung, drehen nach links
verringert die VergréBerung.

AT/ST Balance / DE 13



GARANTIE

Mit diesem SWAROVSKI OPTIK Produkt haben Sie ein hochwertiges Qualitatserzeugnis erworben, fir das
wir weltweit gillige Garantie- und Kulanzleistungen gewdhren. Fiir néhere Informationen dazu gehen Sie
bitte auf: https://swarop.tk/at_st_balance_warranty

TECHNISCHE DATEN

Alle technischen Daten zu lhrem Produkt finden Sie unter: https://swarop.tk/at_st_balance_technicaldata

Alle Angaben sind typische Werte.
Anderungen in Ausfihrung und Lieferung sowie Druckfehler sind vorbehalten.

14 AT/ST Balance / DE

3. OPERATION

3.1 SWITCHING THE DEVICE ON / OFF

N\ Sz A

ONV LED ¢ *. =
OFFY LED ¢~

3.2 ADJUSTING THE TWIST-IN EYECUP

Using with eyeglasses: turn the eyecup [clockwise] unfil

it sfops.

AT/ST Balance / EN



3.3 FOCUSING

* For distant objects, turn the adjustment ring for focus-
ing fo the right (clockwise).

* By turning the adjustment ring to the left (counterclock-
wise), you can observe objects that are nearer.

* To change magnification: Turning the adjustment
ring to the right (clockwise| increases magpnification.
Turning it to the left (counterclockwise) decreases the
magnification.

16 AT/ST Balance / EN

WARRANTY

This product from SWAROVSKI OPTIK is a high-quality instrument for which we grant worldwide warranty
and goodwill services. For more information, please visit: https://swarop.tk/at_st_balance_warranty

TECHNICAL DATA

You can find all technical data for your product at: https://swarop.tk/at_st_balance_technicaldata

All details are typical values.
We reserve the right io make changes regarding design and delivery. We accept no liability for printing errors

AT/ST Balance / EN 17



DESCRIPTION

AT Balance longue-vue d'observation
ST Balance longue-vue d'observation
Bague de réglage de la focalisation
Bague de réglage du grossissement
Bonnette oculaire

LED d'état

Bouton MARCHE /ARRET

Couvercle du compartiment de la pile

© N O~ W —

9 Capuchon protecteur pour oculaire

10 Capuchon protecteur pour lentille d'objectif
11 Raccord fileté pour trépied

12 Plaque adaptatrice

13 Vis de fixation pour plaque adaptatrice

14 Bandouligre

15 RBS batterie rechargeable

16 RBC chargeur de batterie

17 Cable de charge USB

AT/ST Balance / FR

3. FONCTIONNEMENT

3.1 MISE EN MARCHE DE L'APPAREIL / ARRET

NNz R

3.2 REGLAGE DE LA BONNETTE OCULAIRE ROTATIVE

Utilisation avec des lunettes : Faites tourner la bonnette
oculaire rotative (dans le sens des aiguilles d'une
montre) jusqu'a la butée.

AT/ST Balance / FR 19



3.3 REGLAGE DE LA NETTETE DE L'IMAGE

* Pour voir des objets trés éloignés, faites tourner la
bague de réglage de la focalisation vers la droite
(dans le sens des aiguilles d'une montre).

* En faisant tourner la bague de réglage de la focalisa-
tion vers la gauche (dans le sens inverse des aiguilles
d’une montre), vous pourrez observer des objets

situés & proximité.

3.4 UTILISATION DE LA BAGUE DE REGLAGE DU ZOOM

* Modifier le grossissement : tournez la bague de
réglage vers la droite pour augmenter le grossisse-
ment, ou tournez-la vers la gauche diminue le réduire.

20 AT/ST Balance / FR

GARANTIE

Ce produit SWAROVSKI OPTIK est un instrument de haute qualité, pour lequel nous accordons une
garantie mondiale et des gestes commerciaux. Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web :
https://swarop.tk/at_st_balance_warranty

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Vous trouverez toutes les caractéristiques techniques relatives & votre produit & |'adresse suivante :

Toutes les données sont des valeurs standard.
Sous réserve de modifications ultérieures concernant la conception, la livraison ef les erreurs d'impression.

AT/ST Balance / FR 21



DESCRIZIONE

22
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Telescopio da osservazione AT Balance
Telescopio da osservazione ST Balance
Ghiera di messa a fuoco

Ghiera dello zoom

Conchiglia oculare

LED di stato

Pulsante ON/OFF

Copertura vano batteria

Coprioculare

Copriobiettivo

Filettatura per il montaggio su un treppiede
Piastra adattatrice

Vite di bloccaggio per piastra adattatrice
Cinghia laterale

RB-S batteria ricaricabile

RBC caricabatteria

Cavo di ricarica USB

AT/ST Balance / IT

3. FUNZIONAMENTO

3.1 ACCENSIONE DEL DISPOSITIVO / SPENTO

N2 S

3.2 REGOLAZIONE DELLA CONCHIGLIA OCULARE

Uso con occhiali: fare rientrare la conchiglia oculare
girevole (in senso orario) fino al punto d'arresto.

AT/ST Balance / IT 23



3.3 COME REGOLARE LA NITIDEZZA DELLIMMAGINE GARANZIA

® Per osservare oggetti lontani ruotare I'anello di rego- Questo articolo di SWAROVSKI OPTIK & un prodotto di alia qualita, per il quale forniamo servizi
di garanzia e correntezza commerciale in tutto il mondo. Per ulteriori informazioni, visitate:

lazione della messa a fuoco verso destra (in senso
https://swarop.tk/at_st_balance_warranty

orario).
* Per osservare oggetti a breve distanza girare I'anello
di rego|ozione verso sinistra {m senso onﬂororio].

3.4 UTILIZZO DELLA GHIERA DELLO ZOOM DATI TECNICI

* Modifica dell'ingrandimento: girando la ghiera verso Tutti i dati tecnici del prodotto possono essere consultati alla pagina:

destra si aumenta I'ingrandimento, girandola verso
sinistra si riduce |'ingrandimento.

Tutti i dati riportati sono valori fipici.
Con la riserva di apportare modifiche a modelli e forniture e salvo errori di stampa

24 AT/ST Balance / IT AT/ST Balance / IT 25



DESCRIPCION

Telescopio AT Balance
Telescopio ST Balance
Anilla de ajuste para el enfoque

Copa ocular

LED de estado

Botén de ENCENDIDO/ APAGADO
Tapa del compartimento de la bateria
Tapa profectora para el ocular

Tapa del objetivo

Rosca de conexién del fripode

Placa adaptadora

Tornillo de fijacién para placa adaptadora
Correa de transporte lateral

RB-S bateria recargable

RBC cargador de bateria

Cable cargador USB

26 AT/ST Balance / ES

Anilla de ajuste para cambiar los aumentos

3. UTILIZACION

3.1 ENCENDER EL DISPOSITIVO / APAGADO

N\ Sz A

ONY LED -0~
OFF¥ LED ¢~O

3.2 AJUSTE DE LAS COPAS GIRATORIAS DEL OCULAR

Empleo con gafas: Gire las copas en el sentido de las

agujas del reloj, hasta que note resistencia.

AT/ST Balance / ES 27



3.3 ENFOQUE GARANTIA

* Para enfocar ob{etos |e{onos gire la rueda de enfo- Este producto de SWAROVSKI OPTIK es un instrumento de alfa calidad para el que concedemos servicios
que hacia la derecha [en el sentido de las agujas del de garantia y buena voluntad a nivel mundial. Si desea obtener mds informacién, visite:

relo”. https://swarop.tk/at_st_balance_warranty

* Girando la rueda de enfoque hacia la izquierda pue-
de enfocar objetos a corta distancia.

3.4 USO DE LA ANILLA DE AJUSTE DEL ZOOM DATOS TECNICOS

e Modificacién de aumentos: girar la anilla de ajuste Encontrard todos los datos técnicos de su producto en: https://swarop.tk/at_st_balance_technicaldata

hacia la derecha incrementa los aumentos; girarla
hacia la izquierda, los reduce.

Todos los datos son valores medios

Queda reservado el derecho a infroducir modificaciones en disefio y entrega.
No aceptamos responsabilidad alguna por errores de impresion.

28 AT/ST Balance / ES AT/ST Balance / ES 29



OVERZICHT

AT Balance telescoop
ST Balance telescoop
Scherpstelring
Zoomring

Oogdop

Status-lED
AAN/UITknop
Deksel batterijvak

9 Oculaibeschermkap
10 Objectiefbeschermkap

11 Aansluitschroefdraad voor statief

© N O~ W —

12 Koppelplaat

13 Borgschroef voor koppelplaat
14 Ziidraagriem

15 RB-S oplaadbare batterij

16 RBC batterijlader

17 USB-oplaadkabe

30 AT/ST Balance / NL

3. BEDIENING

3.1 HET APPARAAT IN- OF UITSCHAKELEN

NNz R

ONV LED = ~®

3.2 INSTELLING VAN DE DRAAIDOPPEN

Gebruik met bril: Draai de dracidoppen (met de wijzers
van de klok mee) er tot aan de aanslag in.

AT/ST Balance / NL 31



3.3 INSTELLEN VAN DE BEELDSCHERPTE

* Voor ver verwijderde objecten draait u de afstelring
voor de scherpstelling naar rechts (met de wijzers van
de klok mee).

* Door de afstelring naar links (tegen de wijzers van de
klok in) te draaien kunt u objecten op korte afstand
observeren.

* De vergroting wijzigen: draai de zoomring naar
rechts voor een grotere vergroting, en naar links voor
een kleinere vergroting.

GARANTIE

Dit product van SWAROVSKI OPTIK is een hoogwaardig instrument waarvoor wij wereldwijde garantie- en
goodwillservices bieden. Kitk voor meer informatie op: https://swarop.tk/at_st_balance_warranty

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Alle technische specificaties voor je product vind je op: https://swarop.tk/at_st_balance_technicaldata

Alle gegevens zijn typische waarden.
Wiizigingen in vitvoering en levering alsmede drukfouten voorbehouden.
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OVERSIKT

34
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12
13
14
15
16
17

AT Balance tubkikare

ST Balance tubkikare
Justeringsring for fokusering
Justeringsring fér forstoring
Ogonmussla

Statuslampa

PA/AVknapp
Batterifackslucka
Okularskydd
Objektivskydd
Anslutningsgéinga for stativ
Adapterplatta

L&sskruv for adapterplatia
Sidorem

RB-S uppladdningsbart batteri
RBCbatteriladdare
USB-laddningskabel

AT/ST Balance / SV

3. ANVANDNING

3.1 SLA PA ENHETEN / AV

N\ Sz A

ONY LED -0~
OFF¥ LED ¢~O

3.2 INSTALLNING AV OGONMUSSLAN

O

Bruk med glaségon: Vrid égonmusslan (medsols) s&

l&ngt det gér.

AT/ST Balance / SV
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3.3 FOKUSERING GARANTI

ringen mot vénster (mofsols).

3.4 ANVANDA ZOOMJUSTERINGSRINGEN

* Andra férstoringen: om du vrider justeringsringen &t
hoger 6kas forstoringen och om du vrider den &t
vanster minskas den.

TEKNISKA DATA

Alla tekniska data fér din produkt finns pé: https: //swarop.tk/at_st_balance_technicaldata

Alla angivelser &r typiska vérden
Andringar i uférande och leverans samt tryckfel forbehdlles.

36 AT/ST Balance / SV AT/ST Balance / SV

* Foraft fOLfUSGrCI pa ov\dgsno mal, vrid FOkuserimgsrmgf Denna produkt fran SWAROVSKI OPTIK &r ett hagkvalitetsinstrument, som vi beviljar globala garanti- och
en mot héger (medsols). goodwillianster fér.
o For att fokusera p& narbelégna mal, vrid fokuserings- Mer information finns pé: https://swarop.tk/at_st_balance_warranty
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KATSAUS

38
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AT Balance kaukoputki

ST Balance kaukoputki
Tarkentamisen sa&térengas
Suurennuksen muuttamisen sdétérengas
Silmasuppilo

Tilan merkkivalo

Virtapainike

Mittapainike (tfehdasasetus)
Okulaarisuojakansi
Objektiivin suoja

Kolmijalan liiténtekierre
Sovitinlevy

Lukitusruuvi sovitinlevyd varten
Sivukantohihna

RB-S-akku

RBC-akkulaturi
USB-atausjohto

AT/ST Balance / FI

3. KAYTTO

3.1 VIRRAN KYTKEMINEN LAITTEESEEN / POIS

NNz R

ONV LED = ~®

3.2 SISAAN KIERRETTAVAN SILMASUOJAN SAATO

Kaytts silméalasien kanssa: Kierré silmésuoja
[mysta-paivadn) alas kunnes se pysahtyy.

AT/ST Balance / I
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3.3 TARKENNUS

nusrengas oikealle (my&tapaivadn).

pdivadan), voit katsoa léhellé olevia kohteita.

¢ Suurennuksen muuttaminen:
Saatsrenkaan kaantaminen oikealle liséd suurennusta
ja ka@ntéminen vasemmalle pienentdd suurennusta.

40 AT/ST Balance / FI

¢ Katsottaessa kaukana olevaa kohdetta, kierré tarken-

* Kiertamalla tarkennusrengasta vasemmalle (vasta-

TAKUU

Tama SWAROVSKI OPTIKin tuote on korkealaatuinen instrumentti, johon siséltyvét maailmanlaajuinen
takuu ja liséipalvelut.
Lisétietoja on osoitteessa: https://swarop.tk/at_st_balance_warranty

TEKNISET TIEDOT

Kaikki tuotteesi tekniset tiedot ovat osoitteessa: https://swarop.tk/at_st_balance_technicaldata

Kaikki tekniset tiedot ovat tyypillisiar arvoja.
Oikeudet muutoksiin mukaan lukien painovirheisiin pidatetéan.

AT/ST Balance / Fl 41



OVERSIGT

42
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12
13
14
15
16
17

AT Balance teleskop

ST Balance teleskop
Justeringsring fil fokusering
Justeringsring til aendring af forstarrelse
Djestykke

Status-lED

TIL/FRAknap
Batterirumsdaeksel
Okularbeskyttelsesdaeksel
Objektivbeskyttelsesdaekse
Tilslutningsgevind fil stativ
Adapterplade

Sikringsskrue fil adapterpladen
Sidebaererem

RB-S genopladeligt batteri
RBC batterioplader
USB-opladerkabel

AT/ST Balance / DA

3. BETJENING

3.1 AKTIVERING/DEAKTIVERING AF ENHEDEN

NNz R

ONV LED = ~®

3.2 INDSTILLING AF DJESTYKKERNE, DER KAN DREJES

Anvendelse med brille: Drej gjestykkerne ind (med uret)
indfil anslaget.

AT/ST Balance / DA 43



3.3 INDSTILLING AF BILLEDSKARPHEDEN

* Drej indstillingsringen til fokuseringen mod hajre (med
uret) for objekter pa lang afstand.

* Hvis du drejer indstillingsringen mod venstre (mod
uret), kan du observere objekter pa kort afstand.

* Andring aof forsterrelse: Hvis justeringsringen drejes
til hajre, @ges forstarrelsen, og den formindskes, hvis
ringen drejes til vensire.

44 AT/ST Balance / DA

GARANTI

Dette produkt fra SWAROVSKI OPTIK er et instrument af hej kvalitet, som vi yder globale garanti- og
goodwilliienester il.
Du kan f& flere oplysninger pé: https://swarop.tk/at_st_balance_warranty

TEKNISKE DATA

Du kan finde alle tekniske data for dit produkt pa: https://swarop.tk/at_st_balance_technicaldata

Alle angivelser er typiske vaerdier.

Ref til sendringer mht. udferelse og levering samt trykfejl forbeholdes.

AT/ST Balance / DA 45



Sputenstas oyba AT Balance
Sputenstas pyba ST Balance

Konbuo thokycnposku

Konblo HacTpoliku ysenmuerns

Harnazkuk

CeeToanoaHblii MHANKATOP COCTORHMUS
Kronka BKJ1/BbIK/

8 Khonka namepenuii (sasoackme ycraHosku

NO 0w —

@ Kpeiwka ans okyngpa

10 Kpbiwka obvektmsa

11 Pessba mng yctaHosku Ha wratis

12 [MnactHa ang wramea

13 KpenexHsiit BUHT Ang WTATUBHOM NNOLICAKH
14 bokosoit pemeHb

15 RB-S nepesapsxaemas barapes

16 RBC 3apsaroe ycrpoiictso

17 USB-kabens ang sapgatoro ycrpolictsa

46 AT/ST Balance / RU

3. OKCITYATALUNS

3.1 BKJIFOYEHWME YCTPOWMCTBA / BbIK/TKOYEHUE

N\ Sz A

ON}¢Y LED c
OFFY LED ¢ ~OF LED
v sec.

3.2 PEMYJIMPOBKA HATTTASHMKA

Hpm MCNONb30BAHNU B OUYKAX: chuuome HAMNA3HUK No

4acoBOW CTpenke Ao ynopa.

AT/ST Balance / RU
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3.3 HACTPOMKA PE3KOCTM M3OBPAXEHMS FAPAHTMS

e [lns Habnioaenus 3a yAQneHHbI MK obbekTamu S10 wzgene SWAROVSKI OPTIK sBngercs BblCOKOKQUECTBEHHBIM WHCTPYMEHTOM, HA KOTOPbIA Mbl
noBepHUTE MAXOBUK DOKYCHMPOBKH BNPABO (no NPeaoCTaBNIeM MEXAYHAPOAHYIO FAPAHTUIO H3roToBMTENS U AOBPOBONBHYIO rapakTwio. [ng noyyetns
4ACOBOH CTpeﬂKe). [IONONHUTENBHON MHCDOPMALMK NOCETUTE: https://swcrop.tk/oLsLba\oncefworromy

* Bpauwas maxosuk Breso (npoTus yacosoi ctpenku),
Bbl MOXeTe BbINMOJTHUTb q)OK\/CMpOBK\/ HQ O6beKTb\ HA

He60ﬂbLUOM paccrogHmm.

3.4 UCMNONb3OBAHME KOJIbLIA HACTPOMKM YBETMYEHMS TEXHUYECKWME JAHHBIE

. M3MeHeHMe yBeﬂqueHMQ: ang 60ﬂbU.IeFO yBeﬂquHMq Bce texHuueckue XAPGKTePUCTMKK BAWEro usaenus npuseneHbl 30echb:

o N https://swarop.tk/at_st_balance_technicaldata
noBopaAunBaAunTEe KONLLUO HACTPOMKM BNPABO, OANG

MEHbLEero ysennieHmd HOBOpONMBOﬁTe €ro BneBo.

Bce napamerpsi sensioTcs MNOBBIMM

MpoussoauTens octasnser 3a cobol NPABO M3MEHSTL KOHCTRYKUMIO M KOMINEKT NOCTABKM,
OH He HeCeT OTBETCTBEHHOCTM 30 BO3MOXHbIE ONeYaTkn

48 AT/ST Balance / RU AT/ST Balance / RU 49



OPIS

50

Luneta obserwacyjna AT Balance

Luneta obserwacyjna ST Balance
Pierscier do regulacii osfrosci

Pierscien do regulacji powiekszenia
Muszla oczna

Wskaznik stanu LED

Przycisk Wt./ WYt

Przycisk pomiarowy (ustawienie fabryczne

© N O~ W —

9 Ostona okularu

10 Ostona obiektywu

11 Zigezka gwinfowana do statywu

12 Plytka adaptera

13 Sruba blokujgca plytkg adapera

14 Boczny pasek noény

15 RB-S bateria tadowalna

16 RBC tadowarka do baterii

17 Kabel do tadowania z wiyczkg USB

AT/ST Balance / PL

3. OBStUGA

3.1 URUCHAMIANIE URZADZENIA / WYt.

NNz R

3.2 REGULACJA WKRECANE) MUSZLI OCZNE]

Aby korzysta¢ z urzqdzenia w okularach: Wkre¢ muszle
ocznq do oporu (zgodnie z kierunkiem ruchu wskazéwek
zegara).

AT/ST Balance / PL 51



3.3 REGULACJA OSTROSCI

* Aby obserwowa¢ obiekty znajdujgce sie daleko,
obracaj pierscien do regulacji ostrosci w prawo
(zgodnie z kierunkiem ruchu wskazéwek zegaral).

* Obracanie pierécienia do regulacji ostroéci w lewo
(przeciwnie do kierunku ruchu wskazéwek zegara)
umozliwia obserwacje obiektéw znajdujgeych sie
blize].

3.4 KORZYSTANIE Z PIERSCIENIA DO REGULAC)I POWIEKSZENIA

* Zmiana powigkszenia: obrét pierécienia do regulacii
powiekszenia w prawo pozwala zwigkszy¢ powiek-
szenie, a obrét w lewo pozwala je zmniejszy¢.

GWARANCJA

Ten produkt marki SWAROVSKI OPTIK to najwyzszej klasy urzqdzenie objefe globalng ofertq ustug w
zakresie gwaranciji i $wiadczen grzecznosciowych. Wiecej informacii na stronie:
https://swarop.tk/at_st_balance_warranty

DANE TECHNICZNE

Petne dane techniczne dotyczgce produktu sq dostepne na stronie:

Wszystkie przyloczone dane techniczne sq wartosciami typowymi
Zastrzega sig mozliwos¢ zmian w wykonaniu i zakresie dostawy, a takze bledéw w druku.
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3. OBSLUHA

AT Balance teleskopy 3.1 ZAPNUTI ZARIZEN{ / VYPNOUT
ST Balance teleskopy _

NNz R

Nastavovaci zaostfovaci krouzek
Nastavovaci krouZek pro zménu zvétienf
Ocnice

Stavové kontrolka LED

Tlagitko vypinace

© N O~ W —

Tlagitko méteni (nastaveni od vyrobce)
9 Kryt okuléru
10 Kryt objekfivu

11 Zavit pro piipojent stativu

g ;\daprérové fk ; . 3.2 NASTAVENi SROUBOVACI OCNICE
ojistny Sroub pro adaptérovou desku
14 Boéni femen Pouzivani s brylemi: Otécejte oénici (ve sméru hodino-

15 RB-S nabiject baterie vych rugicek) az na doraz
16 RBC nabijecka baterit

17 Nabiject kabel USB
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3.3 ZAOSTROVANI

* Pro pozorovani vzddlenych objektd ofocte nastavo-
vaci krouzek zaostfovéni doprava (ve sméru hodino-
vych rugicek).

* Kdyz ofogite nastavovaci krouzek doleva (proti sméru
hodinovych ru¢icek|, mozete pozorovat blizsi objekty.

* Zména zvéiieni: ofoenim nastavovaciho kole¢ka
doprava zvysite zvétieni, oto¢enim kole¢ka doleva
zvétSeni snizite.

ZARUKA

Tenfo produkt od spole¢nosti SWAROVSKI OPTIK je vysoce kvalitni pifstroj, pro n&jz jsou poskytovany
celosvétové sluzby v rémci zéruky a kulance. Dalsf informace ziskate na adrese:
https://swarop.tk/at_st_balance_warranty

TECHNICKE UDAJE

Vsechny technické ddaje k produktu naleznete na adrese: https://swarop.tk/at_st_balance_technicaldata

Vsechny uvedené technické udaje predstavuji typické hodnoty.
Zmény v provedeni a doddvce, stejné jako tiskové chyby jsou vyhrazeny.
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OPIS

58

Teleskop AT Balance

Teleskop ST Balance

Nastavovaci kriZok zaostrenia
Nastavovaci krizok zmeny zvécsenia
Okular

Stavovd kontrolka LED

Vypina

Tlagidlo merania [nastavenie od vyrobcu)
Kryt okuléra

Kryt objektivu

Spojovaci zavit pre stativ

Adaptérové doska

Zaisfovacia skrutka pre adaptérovi dosku
Bocny remefi

RB-S nabijacia batéria

RBC nabijacka batérif

Nabijaci kabel USB

AT/ST Balance / SK

3. OBSLUHA

3.1 ZAPNUTIE ZARIADENIA / VYP.

NNz R

3.2 NASTAVENIE SKRUTKOVACE] OCNICE

Pouzivanie s okuliarmi: Otd&ajte ocnicou (v smere hodi-

novych rugiciek), kym sa nezastavi.

AT/ST Balance / SK
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3.3 ZAOSTROVANIE

* V pripade vzdialenych objektov otocte nastavovact
krozok na zaostrenie doprava (v smere hodinovych
ruciciek).

ru hodinovych ru¢iciek] mézete pozorovaf objekty,
kioré su blizsie

* Zmena zva&enia: ofd&anim nastavovacieho krozka
doprava sa zvé&senie zvyiuje, otd&anim dolava sa
zvacienie zniZuje.

* Oto&enim nastavovacieho krozku dolava (profi sme-

ZARUKA

Tenfo produkt od spolognosti SWAROVSKI OPTIK je vysokokvalitny pristroj, pre kiory si poskytované
celosvetové sluzby v rémci zéruky a zachovania dobrého mena spolo&nosti. Viac informacif néjdete na:
https://swarop.tk/at_st_balance_warranty

TECHNICKE UDAJE

V3etky technické tdaje k produktu ndjdete na adrese: https://swarop.tk/at_st_balance_technicaldata

Vsetky ddaje su typické hodnoty.
Vyhradzujeme si pravo na zmenu dizajnu a vykonu. Za tlacové chyby nenesieme Ziadnu zodpovednosf.
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LEIRAS
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NoaorNweo =00

AT Balance teleszksp

ST Balance teleszksp
Fokuszdllits gydrG
Nagyfttasallits gysrd
Szemkagylé

Allapotielz LED
Be-/kikapcsoldgomb
Mérégomb (gyéri bedllités)
Szemlencsevéds
Objektivfedé!
Allvanyfoglalat
Adapterlemez

Az adapterlemez szoritécsavarja
Oldalsé hordozépant

RB-S vjratslthets akkumuldtor
RBC akkumulatortslts
USBHsliskabe

AT/ST Balance / HU

3. MUKODTETES

3.1 AZ ESZKOZ BEKAPCSOLASA / KIKAPCSOLAS

NNz R

ONV LED = ~®

3.2 BECSAVARHATO TiPUSU SZEMELLENZO BEALLITASA

Szemiveggel térténé hasznalat: Forditsa el a szemel-
lenzét (az dramutatd jarasaval megegyezd irdnyban)
itkozésig.
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3.3 FOKUSZALLITAS

* Ha tévoli targyakat kivan megfigyelni, forditsa a féku-
szallité gylrt jobbra (az éramutatd jérdséval meg-
egyezd irényban).

* Ha balra (az éramutaté jaraséval ellentétes iranyban)
forditia a fokuszallite gydrdt, akkor kézelebbi targya-
kat figyelhet meg.

* A nagyitds médositasa: ha a nagyitésallité gydrat
jobbra forditja, névelheti a nagyitést, ha balra fordit-
ja, csdkkentheti a nagyitést.

64 AT/ST Balance / HU

GARANCIA

Az On dltal vasarolt SWAROVSKI OPTIK-termék egy csicsminéségd mészer, amelyhez a vilag minden
f&jén garancia és dnkéntes garancia jar. Tovdbbi informdcisért latogasson el a kévetkezé helyre:
https://swarop.tk/at_st_balance_warranty

MUSZAKI ADATOK

A termék minden mészaki adata megtaldlhaté a: https://swarop.tk/at_st_balance_technicaldata

A megadott értékek tipikus értékek.

A termékek kivitelezésének és a szallitasi feltételek modositasdra vonatkozé jogunkat fenntartjuk. Nyomtatési hibakért nem
véllalunk felelésséget
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OPIS

Cilinik za vo¢avanje AT Balance

Cilinik za vo¢avanie ST Balance

Prsten za podesavanje fokusa

Prsten za podesavanje promjene uveéanja
Sienilo za oéi

LED lampica statusa

Gumb za UKIJUCIVANJE/ ISKJUCIVANJE
Gumb za mierenje (tvornicka postavka)

© N O~ W —

9 Poklopac okulatora

10 Poklopac lece objektiva

11 Spoj s navojem za stalak

12 Plo¢a prilagodnika

13 Vijok za zakljugavanje za plo¢u prilagodnika
14 Bocni remen

15 RB-S punjiva baterija

16 Punjag za bateriju RBC

17 USB kabel za punjenje

66 AT/ST Balance / HR

3. UPOTREBA

3.1 UKUUCIVANJE UREPAJA / ISKLUUCIVANJE

N2 S

ONY LED -0~
OFF¥ LED ¢~O
v sec.

3.2 PODESAVANJE SJENILA ZA OKO NA ZAKRETANJE

Upotreba s nao¢alama: Okrenite sjenilo za oko [u smije-
ru kazalike na satu) dok se ne zaustavi.
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3.3 FOKUSIRANJE

* Za udaliene predmete okrenite prsten za podesava-
nje fokusa udesno (u smjeru kazalike na satu).

» Okrefanje prstena za podesavanije ulijevo (u smjeru
suprotnom od kazalike na satu] omoguéuje vam pro-
matranje predmeta koji su blize.

* Promjena uvecanja: okretanjem prstena za podesa-
vanje udesno povecava se uvedanje, a okretanjem
ulijevo smanijuje se uvecanije.

JAMSTVO

Ovaj je proizvod drustva SWAROVSKI OPTIK visokokvalitetni instrument te za njega osiguravamo medunarod-
no jamstvo i usluge goodwilla. Vise informacija potraZite ovdje: https://swarop.tk/at_st_balance_warranty

TEHNICKI PODACI

Sve tehni¢ke podatke u vezi s ovim proizvodom mozefe prona¢i na:
https://swarop.tk/at_st_balance_technicaldata

Sve navedene specifikacije predstavljaju tipicne vrijednosti

Pridrzavamo pravo promjena dizajna i nacina isporuke. Ne preuzimamo odgovomost za fiskarske pogreske.
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OPIS
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Dalinogled AT Balance

Daljnogled ST Balance

Nastavitveni obrogek za ostrenje
Nastavitveni obrogek za spremembo povecave
Ocesna skoljka

LEDu¢ka za prikaz stanjo

Gumb za VKLOP/IZKLOP

Gumb za merjenje (tovamiska nastavitev
Pokroveek za okular

Pokrov za le¢o objektiva

Prikljuni navoj za stojalo

Adapterska plosea

Vijak za zaklepanje adapterske plosce
Stranski nosilni frak

RB-S polnilna baterija

RBC baterijski polnilnik

Polnilni kabel USB

AT/ST Balance / SL

3. DELOVANJE

3.1 VKLOP NAPRAVE / 1ZKLOP

ONY IED +- 072
OFF} [ED + =0

3.2 NASTAVITEV VRTUIVE OCESNE SKOLIKE ZA PRIVIJANJE

Za uporabo z o&ali: Vitite o&esno koljko (v smeri urinega
kazalca), dokler se ne ustavi.
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3.3 OSTRENJE

* Pri oddaljenih predmetih zavrtite namestitveni obrocek
za ostrenje v desno (v smeri urinega kazalcal.

* 7 obra&anjem namestitvenega obrocka v levo (v
nasprofni smeri urinega kazalca) lahko opazujete
predmete v svoji blizini.

* Sprememba povelave: z obraganjem namestitve-
nega obro¢ka v desno smer pove&ate povecavo, z
obracanjem v levo pa se povecava zmanjiuje.

GARANCIJA

To izdelek podiefia SWAROVSKI OPTIK je visokokakovosten instrument, s katerim prejmete tudi globalne
garancijske in dodatne sforitve. Za ve& informacij obis¢ite: hitps://swarop.tk/at_st_balance_warranty

TEHNICNI PODATKI

Vse tehni¢ne podatke o svojem izdelku lahko nojdete na splemi strani:

Vsi podatki so tipi¢ne vrednosti

Pridrzujemo si pravico do sprememb dizajna in dostave. Ne sprejemamo odgovornosti za morebitne napake pri fiskanju
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OPIS

AT Balance durbin

ST Balance durbin

Prsten za prilagodavanje fokusa

Prsten za prilagodavanje uveli¢anja

Skolika okulara

Statusna LED lampica

Dugme za UKJUCIVANJE/ ISKLJUCIVANJE
Dugme za merenie (fabricko podesavanie)

© N O~ W —

Nl

Poklopac za okular
Poklopac objekfiva
Prikljuéni navoj za stativ

RS

Adapterska plo¢a

w

Stezni vijak za adaptersku plocu

~

Boeni kai§ za nosenje
RB-S punjiva baterija
RBC punja¢ baterija
USB kabl punjaca

N

74 AT/ST Balance / SR

3. RAD

3.1 UKUUCIVANJE UREPAJA / ISKLUUCIVANJE

N2 S

3.2 PODESAVANJE SKOLJKE OKUPARA KOJA SE ZAVIJA

Upotreba sa nao&arima: Okrecite skoliku okulara (u smeru
@ kretanja kazaljki na safu) dok se ne zaustavi.

AT/ST Balance / SR 75



3.3 FOKUSIRANJE GARANCIJA

* Za .udol\ene predmete, okrecite prste.n Za pOd?SOf Ovaij proizvod SWAROVSKI OPTIK je visokokvalitetan instrument, za koji odobravamo usluge garancije i
vanije fokusa nadesno (u smeru krefanja kazalki na dobre volie na globalnom nivou. Za vise informacija posefite: https://swarop.tk/at_st_balance_warranty
satu).

* Okretanjem prstena za pode$avanie nalevo (u smeru
suprotnom od kretanja kazaljki na satu) omogué¢ava
vam da posmatrate predmete koji su blizi.

TEHNICKI PODACI

licania: ok . il Sve tehnicke podatke o vasem uredaju mozete potraziti na adresi:
* Promena uveli¢anja: okretanje prstena za prilagodo-

vanje udesno poveéava uvelianje, a okretanje ulevo
smanjuje uveli¢anje.

Svi podaci su fipi¢ne vrednosti
Zadrzavamo pravo na promene u izradi i isporuci, kao i moguce tamparske greske.
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DESCRIERE
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Telescop AT Balance

Telescop ST Balance

Inel de reglare pentru focalizare

Inel de reglare pentru modificarea magnificafiei
Bonetd oculard

LED de stare

Buton PORNIRE/OPRIRE

Buton de mé&surare (setare din fabricd)
Capac ocular

Capac obiectiv

Filet de conectare pentru frepied

Placd adaptoare

Surub de blocare pentru placa adaptoare
Curea de fransport

RB-S baterie reincdrcabild

RBC incdrcator baterie

Cablu inc&regtor USB

AT/ST Balance / RO

3. UTILIZARE

3.1 PORNIREA DISPOZITIVULUI / OPRIREA

ONY IED +- 072
OFF} [ED + =0

3.2 REGLAREA BONETELOR OCULARE INSURUBATE

O

Utilizare cu ochelari: Rotiti boneta oculard (in sensul

acelor de ceasornic) pand cand se opreste

AT/ST Balance / RO
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3.3 FOCALIZAREA

* Pentru obiecte indepdrtate, rofifi inelul de reglare
pentru focalizare spre dreapta (in sensul acelor de
ceasornic).

* Prin rofirea inelului de reglare spre sténga (in sens
invers acelor de ceasornic), putefi observa obiectele
care sunt mai aproape.

* Penfru a modifica magnificatia: Rotirea inelului de
reglare spre dreapta (in sensul acelor de ceasornic)
creste magnificatia, rotirea spre sténga (in sens invers
acelor de ceasoric) reduce magnificatia.
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GARANTIE

Acest produs de la SWAROVSKI OPTIK este un instrument de inali& calitate, pentru care acorddm servicii
de garanfie comercial& la nivel mondial si de producdtor. Pentru mai multe informatii, v& rugdm s vizitai:
https://swarop.tk/at_st_balance_warranty

DATE TEHNICE

Toate datele tehnice ale produsului pot fi g&site la: https://swarop.tk/at_st_balance_technicaldata

Toate datele reprezintd valori standard

Producdtorul isi rezervé dreptul de a face schimbéri in ceea ce priveste designul si livrarea. Producatorul nu-si asumé rdspun-
derea pentru greseli de fipar.
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3. BfT
AT Balance B REILERE 3.1 FR/RAEE

g 1
ST Balance BRI NI

BRI OFF4 ED #~0O
TEHAABRE /
(EDRASIETAT /%
bivEs 29 ¥

B sec.
9 B@pPE v

10 MRS

11 Sk
12 iR 3.2 ABEAXRE
13 EEBRGIREY
14 BEFH

15 RB-SEBHE

16 RBCEMFZEERE
17 USBZ# %
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3.3 TAEKE iz
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AT/ST Balance

Cet appareil

et sa batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

AT/ST Balance
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